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3. »Gospod Manuel
ve vec«

Ustanovitelj Opus Dei —
Zivljenjepis sv. JoZefmarija
Escrivaja.

16. Dec. 2018

7 Nazaj na kazalo

JoZefmarija, ki je bil Ze leto dni na
begu iz skrivali$ca v skrivaliSce, je
sedaj zmagoslavno zacutil nujnost,
da svojo Zeljo pomagati drugim
prenese v dejanja kakor atlet, ki se
zaradi okoliscin dalj ¢asa ni mogel
razgibavati. Njegove namere so se
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koncale zelo razlicno. Nacrta, da
odpotuje v Daimiel v spremstvu
gospoda Manuela (najsvetejSega
zakramenta) ter obiSCe Miguela
Fisaca in njegovo sestro Lolo, ni bilo
mogoCe uresniciti. To je zares
obzaloval in verjamemo lahko, da je
bilo Zal tudi pribeznikom v
konzulatu. Vmes je morala priti neka
resna teZzava, najbrz povezana z
dovoljenjem za oskrbo, saj 19.
septembra piSe v Daimiel: Predraga
Lola! Potrpi. Gospod Manuel ve

veé. Skoda, da potovanje ni uspelo!
[1]

Nasprotno pa se je njegov nacrt, da
izvede duhovne vaje za mlade
Studente in profesorje, srecno
uresnicil. Prvi nagovor so imeli 20.
ali 21. septembra zjutraj.
Prisostvovali so Isidoro Zorzano, José
Maria Albareda, Juan Jiménez
Vargas, Manolo Sainz de los Terreros,
Tomads Alvira in Se neki prijatelj,
Angel Hoyos. Tista sre¢evanja



skupine mladih fantov, bodisi na
domu bodisi na ulici, so morala
neizogibno pritegniti pozornost
mimoidocih ali pa vratarjev,
zadolzenih za nadzorovanje bivaliSc.
Zato je oCe razporedil meditacije ob
razlicnih urah in na razli¢nih krajih,
v razponu treh dni, kolikor so trajale
tiste duhovne vaje. V¢asih so se dobili
pri Isidoru doma, vcéasih pri gospe
Dolores na Ulici Caracas ali pa v
penzionih, kjer sta stanovala Alvira
in Albareda, saj je bilo lastnikoma
mogocCe zaupati. Potem ko je
duhovnik zanje imel polurno
jutranjo meditacijo, jim razdelil
gradivo za sprasevanje vesti in jim
dal nekaj napotkov, je odSel iz hiSe.
UdeleZenci duhovnih vaj pasov
presledkih odhajali na ulico ali v
park Retiro, kjer so med
sprehajanjem nadaljevali s svojim
premisljevanjem ali zbrano molili
rozni venec. Popoldne so na vnaprej
dogovorjenem Kkraju in ob doloceni
uri imeli Se eno meditacijo.



Zadnji dan je oCe maseval v
penzionu, Kjer je Zivel Tomas Alvira,
na Ulici generala Pardifiasa 28, v
prvem nadstropju C.” Lastnica,
gospa Matilde Velasco, je skrbno
pripravila mizo. Ko je civilno
obleceni duhovnik brez
kakrSnegakoli ornata pricel z masno
daritvijo, ona ni mogla biti zraven.
Njena naloga je bila, da iz veZe
nadzira, kdo hodi gor ali dol po
stopnicah, da bi se izognili
neprijetnim prekinitvam.”' Cetudi se
ni mogla udeleZiti tiste mase, je
gospodarica pri zajtrku, ki ga je
tistega dne skupina zauzila tam,
opazila nekaj posebnega v
duhovnikovih besedah in kretnjah.
Nanjo je naredila vtis tudi
presenetljiva in tiha gesta zmernosti
oCeta, ki je v mrtviCenju svoje lakote
bozal pomaranco, namenjeno za
zajtrk, nato pa jo pustil tam,
elegantno pozabljeno na mizi. Ko je
gospa Matilde pospravljala mizo, je
pomaranco, ki jo je imel v rokah



duhovnik, spostljivo shranila. »To
pomaranco,« pricuje Juan Jiménez
Vargas, »je tista druzina imela
spravljeno Se Stirideset let
pozneje.«™

V zadnjih mesecih bivanja med
Stirimi stenami na konzulatu je oce
stike s svojimi h€erami vzdrzeval z
Isidorovo pomocjo. Ta je veCkrat
govoril z Hermogenes Garcia in po
oCetovem narocilu svetoval Zenskam
v Delu, naj molijo, vendar naj ne
poskusajo priti do njega. Vse, kot Ze
receno, Z namenom, da si ne bi delale
skrbi. Zdaj, ko je uzival doloceno
svobodo gibanja, se je Cutil
dostopnega za svoje hcere. Zatorej je
pomislil, da bi Se zanje ponovil
duhovne vaje, kakrsne je imel za
fante.”

Med zbiranjem podatkov o dekletih v
Delu je izvedel, da je ena od njih,
Antonia Sierra, prebivala v
Castellonu, blizu Valencije. Kot Ze



poprej v primeru Marie Ignacie je
JoZefmarija v tej bolnici,
zadoScCevalni dusi, ki je od leta 1933
bolehala za tuberkulozo in je
umirala, videl svoj zaklad. V pismu je
Valencijcane zaprosil, naj jo obiscejo:

Tule je naslov neke moje uboge
vnukinje, bolne in uboge in nadvse
dobre. Je zaklad, ki ga Ze vec let
izkoriSca norec, ki so ga umorili:
»Antonia Sierra. Sanatorij —
bolnisnica. Villafranca del Cid.
(Castellon)«. Ze ne vem koliko ¢asa
tava od bolnisnice do bolni3nice. Ce
jo lahko obiScete, bom zelo hvaleZen.
Drugace pa vsaj poskrbite, da prejme
petnajst pezet, ki vam jih po
nakaznici poSilja Ignacio, in Ce je
mogoce, kak priboljsek, ki ga lahko
zauZzije onemogla tuberkulozna
bolnica. Kako bi me razveselilo, ¢e bi

bila delezna utehe ob vaSem obisku!
(6]



Le redkokateri dan ni maseval za
kaksno skupino oseb, ki jih je
obiCajno nagovoril tudi v pridigi.
Mnogokrat je Slo za skupnosti
redovnic. Ob tiso¢ih duhovnikov, ki
so bili ubiti v ¢asu preganjanja, je
muceniSka smrt doletela manj kot
tristo redovnic.” Ce bi jih hoteli
zapreti v jeCo, bi nastala tezava, saj
so bili vsi zapori v drzavi nabito
polni. Zato ni bilo redko, da je z
vednostjo sosedov in policije kakSna
redovna skupnost prebivala skrita v
stanovanjih ali penzionih. Nekega
dne, ko se je JoZefmarija namenil
obiskati svojega prijatelja Alejandra
Guzmana in je bil tik pred vstopom v
hiSo, se mu je pribliZala neka Zenska,
ga prijela pod roko in ga odpeljala
pro¢, saj so ravno v tistem trenutku
stavbo preiskovale milice.” Slo je za
hisno Stevilko 12 na Ulici Hermosilla,
kamor se je vselila skupnost sester
zadoScevalk. Dve ali tri redovnice, za
katere tam ni bilo prostora, ena od
njih je bila Alejandrova sestra, so



Zivele v sosednjem stanovanju.”
NajbrzZ jim je JoZefmarija veCkrat
nudil duhovno oskrbo, saj se je eno
leto pozneje, Ze v nacionalisti¢ni
coni, srecal z dvema od njih in ga je
ena od redovnic takoj prepoznala ter
preseneceno vzkliknila: »Saj to je
diplomat!« JoZefmariju je namrec
diplomatski videz dajala zastavica na
zavihku njegovega suknjiCa, dobro
zavezana kravata in velikanska
listnica, v kateri je nosil kos trdega
kruha za primer, ¢e ne bi mogel priti
domov na kosilo."”

Nekatere od teh skupnosti redovnic,
ki so bile prica grozotam zaradi
nasilja revolucionarnih milic, so z
razrvanimi zivci Se vedno Zivele v
nenehnem strahu. Tako je bilo v
primeru neke skupnosti kapucinskih
tretjerednic, ki je leta 1936 v
Madridu nudila oskrbo na kliniki
»Villa Luz« na Ulici generala Oradja.
Na zacCetku vojne so si zatocisce
poiskale v penzionu, kjer jim je



stroske kril neki usmiljeni dobrotnik.
Cez leto dni so $e vedno bivale tam, v
nekoliko razrahljanem
samostanskem Zivljenju. »Bilo nas je
strah, zelo strah,« priznava sestra
Ascension Quiroga, ena od pribezZnic,
»in da bi zakrinkale svoje
redovnistvo, smo se oblacile in licile
tako, da nas nic¢ ne bi moglo izdati.
Sama sem s tem pretiravala do te
mere, da sem ne samo prikrila svoj
stan, ampak mi je lepotiCenje in
izstopanje celo ugajalo.«™"

Od neke tretje osebe so izvedele za
Jozefmarija. Obvestile so ga in priSel
je v penzion, da bi jih notranje
okrepil. Z duhovnim nagovorom jim
je vlil poguma. »Misli in besede, ki
nam jih je namenil,« se spominja
Ascension, »so se nas tako dotaknile,
da nas je navdala resna Zelja, da bi se
popolnoma izrocile Jezusu Kristusu
tako kot na dan naSih redovniskih
zaobljub.«



Duhovnik se je ustopil prednje in
dejal: Strahopetni smo, strah nas je
pricevati za Boga. »Name je
naredila vtis,« nadaljuje sestra
Ascension, »ta oblika nagovarjanja:
ni bila pridiga, Slo je za osebno
molitev svetnika, Ki jo je izgovarjal
na glas.« Odtlej se niso vec skuSale
»zakrinkati«. Tistega dne so
prenehale z lepoti¢enjem."

Z izjemo teh prigod ne vemo kaj dosti
o tedanjem JoZefmarijevem
duhovniskem sluzbovanju. V¢asih,
kadar je Sel nudit duhovno oskrbo
skupinam redovnic v skrivaliscih, ga
je Juan pospremil do bliZzine
njihovega domovanja." Drugi ljudje
so prihajali k njemu na obisk v
stanovanje na Ulici Ayala. Med
njegovim nenehnim potikanjem po
madridskih ulicah se je tudi zgodilo,
da mu je Gospod na pot poslal
kaksno pomoci potrebno duso; kot je
bilo v primeru »tiste izgubljene
redovnice«, kateri je po boZji milosti



prodrl v njene misli in skrivne
namere. Tako se je pokesala svoje
stranpoti, zacCutila dotik
nadnaravnega ter prosila duhovnika,
naj jo spove.™

* %k ok

V svojih pismih iz konzulata je moral
oCe miriti strasti. Danes priporoca
potrpezljivost. Jutri bo pritiskal
zaradi kaksne zadeve. Vedno pa
svojim otrokom vliva poguma:

Treba je ohraniti mirno kri, kajne?
To, da s pomocjo g. Manuela nikdar
ne izgubimo nadzora nad seboj, je
duh nase druzine. Tako bomo v sebi
vedno imeli veselje in mir. Na tem
svetu je mogoce popraviti vse razen
smrti; in vc€asih je to popravilo boljse
kot pa stvar, ki poboljSanja ne
potrebuje.™

Nobene druge resitve ni bilo razen
te: »nadlegovati« gospoda Manuela,
vztrajno ga prositi:



Glede na to, da obiskujete mojega
starega in prisrCnega g. Manuela, je
pisal onim v Valenciji, ga, prosim,
spomnite na tri zadeve, o katerih
sem z njim Ze razpravljal:

1) Evakuacija mojega ubogega
norega brata JoZefmarija v naso
drZavo.

2) Ugoden izid odskodninskega
zahtevka, ki je bil preko
veleposlanistva poslan na Vlado
Republike Spanije.

3) Naj vpliva na babicino odlocitev,
da bi bila, Ce je to primerno,
pripravl]jena na doloCeno zZrtev v
blagor celotne druzine."®

Razen odlocitve gospe Dolores, ki se
je bila vedno pripravljena Zrtvovati,
se je vse izteklo slabo. Vse se je
zapletalo. Evakuacija in zahtevek sta
se spreminjala v pravljico o dobri
pipi, ki je bila zgodba brez konca. Je
bil Bog gluh za njihove prosnje? Mar



gospod Manuel ni vedel, v kak$nih
tezavah so se znaSli?

Na danasnji dan, god sv. Jakoba, piSe
25. julija 1937 v Valencijo, pred
natanko enim letom, sem moral
zapustiti svoj dom. Vseeno sem
zadovoljen. Manolo dobro ve, kaj
ima v rokah, in upam, da se nase
druzinske zadeve uredijo prej, v vecji
meri in bolje, kot bi si mi v sanjah
mogli zamisliti. Jasno, Ce pri tem
sami uporabimo vsa sredstva."”

Uporabili so sredstva in bili mirni,
toda plod njihovih ukrepov je
splahnel Cez noc. Sprico neuspelega
nacrta, po katerem naj bi preskrbljen
z bolniskim potrdilom doktorja
Suilsa odSel Zivet k svoji materi, je
25. avgusta, Se vedno v konzulatu,
zapisal:

Menda vsi nacrti, da bi se vrnil v
svoje delovno Zivljenje, propadajo
kljub odpustnici dr. Suilsa. Prav, in
kaj potem? Ker je Aragonec, ne



popusca in poskusa sreco vsepovsod
[...]. Treba je zaupati. Po zaslugi g.
Manuela ne moremo nikoli (!)
podvomiti o neposrednem uspehu
posla, s katerim se ukvarja nasa
druzina. TeZav gotovo ne bo
manjkalo, ampak ljudje zrastejo pred
ovirami. Dajmo, dajmo! B. [Bog] in
drznost! Kajne? Bodimo torej v

vsakem trenutku prepricani v uspeh.
[18]

Potrebno je bilo ne samo pregnati
skrbi, ampak tudi na visoki ravni
ohranjati vero, optimizem in upanje
s pomocjo starega gesla Akademije
DYA, kajti gospod Manuel ve vec,
kot pravi moj nori brat."” Gospod
Manuel ve vec je bil v resnici
ustanoviteljev priljubljeni izraz v
konzularnem dopisovanju. Ob tej
veri in ob tej trdovratnosti so lahko
tudi propadali nacrti in udarjale
strele. Duhovnik je neomajno
vztrajal v svoji trmoglavosti: Gospod
Manuel ve vec. Naj pride, kar hoce,



vse pripomore k dobremu,”” ker
vse prihaja iz rok naSega OcCeta Boga.

Ta duhovnik je imel eno jasno
nacelo: namrec na vse je gledal z
oCmi vere. Temu sta se prilegali
njegova poslusnost navdihom od
zgoraj in njegova popolna predanost
bozanskemu podvigu za uresnicCenje
Dela. Kot protiutez pa je imel tudi
svojo Sibko tocko, saj se mu je srce
omehcalo ter je spoStovanje svobode
in pravic bliZznjega prignal vse do
skrajnosti.

Jaz ... ne reCem nicesar, piSe svojim
sinovom v Madridu. Navado imam
molcati in skoraj vedno reci: »Dobro
ali zelo dobro.« Na koncu ne bo nihce
mogel zares reci, da je storil to ali
ono na dedkov ukaz niti na njegov
namig. Kadar menim, da moram
spregovoriti, zgolj predstavim jasne
in nedvoumne podatke vsakega
problema: nikakor, ¢etudi bi jo jasno
videl, pa ne dajem konkretne reSitve



za vsako zadevo. Imam drugacno pot
za vplivanje na voljo svojih sinov in
vnukov z milino in u¢inkovitostjo:
tako da si povzroCam nevsecnosti in
gnjavim svojega starega Prijatelja, G.
Manuela. Ko le jaz ne bi izgubil prave
smeri in bi znal pustiti svojim, da
ravnajo skrajno svobodno ... dokler
ne napoci trenutek, ko je treba
povleci za vrv! Ki bo napocil.
Vsekakor pa — mislim, da me Ze
poznate — kljub Sibkosti svojega srca
ne bom nikdar zmozen zaradi
svojega udobija ali tolazbe Zrtvovati
zivljenja drugega Cloveka, niti
minute Zivljenja. In to do takSne
skrajnosti, da bom molcal (in se Ze Se
pogovoril z g. Manuelom), Cetudi bi
se mi zdele odlocitve mojih otrok
prava katastrofa.”"

Samo po sebi umevno je, da je moral
tudi v tistih tezkih okoliS¢inah
ustanovitelj uresnicevati Delo. Toda —
je bilo prav, da prebegne v
nacionalisticno cono in zbere ¢lane



Dela, ki so bili tam, zato da bi
neovirano nadaljeval z apostolsko
dejavnostjo? Ker ni hotel vsiljevati
lastnega mnenja, se je posvetoval s
svojimi sinovi. Ti so vztrajali pri tem,
da mora oce preiti na drugo stran.
Odlocitev je bila seveda njegova stvar
in to je bil predmet obilne molitve ter
velike negotovosti. Kot pojasnjuje
msgr. Alvaro del Portillo: »Bolela ga
je misel, da bi v kocljivem polozaju v
rdeci coni pustil nekaj svojih sinov in
hcera. Razen tega so bili v Madridu
Se njegova mati, sestra in brat.
Ustanovitelj Opus Dei je precej casa
okleval: vc¢asih je jasno videl, da
mora pobegniti; v€asih pa se mu je
zdelo, da je njegova dolZnost ostati in
se sooCiti z muceniStvom, Ce bi bilo
potrebno. Naposled je po dolgi
molitvi sklenil, da zbeZi.«"**

Kot smo videlj, so se njegovi poskusi,
ki jih ni bilo malo, izjalovili. Po
Madridu se je svobodno gibal, Se



vedno pa ni videl reSitve za svoj
izhod iz rdece cone:

Malcki! piSe 18. septembra v
Valencijo. Dedek si vas zelo Zeli
objeti, a mu vedno nekaj prekriza
nacrte. Bo Ze tako prav. Kljub vsemu,
kdo ve! Nisem izgubil upanja, da se
mi Zelje kmalu uresnicijo. Skratka ...,
g. Manuel ve ve¢.”

Dejstvo je, da se je njegov poloZaj
izboljsal. Prehod iz zaprte »kletke s
Cricki« v konzulatu na madridsko
sonce, ki ga je bozalo s svojimi ZarKki,
je pomenil znatno spremembo. V teh
dneh pred enim letom je bil oseba
brez dokumentov v mestu,
podvrZenem preiskavam in nadzoru.
Ce bi ga takrat prijeli, bi to v
najboljSem primeru pomenilo zapor,
oteZevalna okolis¢ina kleriSkega
stanu pa je spodbujala k uboju. Sedaj
pa je, sicer oprezno in v nevarnosti,
mogel vrsiti svojo sluzbo.



JoZefmarija si je nabral pravo zbirko
raznovrstnih dokumentov, ¢etudi ni
bil nobeden povsem zanesljiv.
NajstarejSega datuma je bilo potrdilo
»Komiteja-delegacije Baskovske
nacionalisti¢ne stranke«, izdano 23.
decembra 1936 v Madridu, za
njegovo »prosto gibanje«, »saj je
rezimu naklonjena oseba«.”"

Hranil je tudi dokazilo, oznacCeno s
15. marcem 1937, ki mu ga je osebno
izstavil drZavni tozilec v Madridu.
Omenjeni pravnik je bil Juan José
Esteban Romero, nekdanji
Jozefmarijev soSolec iz Sole patrov
piaristov v Barbastru. Na izdanem
dokumentu je izjavljal, da »José M.
Escriva Albas, iz tega okoliSa, star 35
let, opravlja storitve v tej pisarni v
¢asu njenih uradnih ur«.” Na prvi
pogled nepotreben pristavek v zvezi
s casom »njenih uradnih ur« nikakor
ni bil odvec, saj je Slo za potrdilo o
zaposlitvi. Seveda pa nihce ne bi
prisel dalec s tovrstnim potrdilom v



tistem Madridu leta 1937, ko je Ze
bilo uradno in strogo ukazano, da naj
osebe brez redne sluzbe prestolnico
zapustijo. Prav tako se najbrz nihce
ne bi trudil s preverjanjem, ali je res,
kar tam piSe, saj so poleti 1937
pristojne oblasti Ze odlocCile, da
potrdila pomoc¢nikov v odvetniskih

pisarnah nimajo nikakrsne veljave.
[26]

Imel je Se zdravniSko spricevalo
doktorja Suilsa, datirano s 14.
marcem 1937, ki ga je prejel ob
odhodu iz Doma oddiha in zdravja. O
pacientu je bilo tam zapisano:
»Trenutno Se ni povsem ozdravljen,
zato mu je onemogoceno kakrsnokoli
delo, opravila, potovanja in druge
vrste aktivnosti.«*” Doktor Suils je s
tem hotel doseci, da bi ga pustili pri
miru. Toda Ce bi pacient pricel
mahati s tistim papirjem, bi tvegal,
da ga iz prestolnice posljejo v kaksno
umobolnico na »sre¢nem Vzhodux.



Kar zadeva ono drugo zdravnisko
potrdilo, ki ga je 22. avgusta 1937
prav tako izdal doktor Suils in je
zatrjevalo, da Ze Sest let boleha za
»endogeno psihozo, ki ga obcasno
napade«, bi mu lahko bilo v korist ali
v §kodo.™ Vse je bilo odvisno od
sogovornikove reakcije.

V tistem arzenalu dokumentov je
izstopalo zlasti imenitno in
dragoceno potrdilo intendanta
»Generalnega konzulata Republike
Honduras, Srednja Amerika«, v
katerem je bilo zaproSeno, naj se
doticnemu omogoci »gibanje zaradi
opravljanja njegovih nalog«."*
Imenovanje ni bilo veljavno, a
dokument je sam po sebi vzbujal
spostovanje.

Prav tako ni bil brez nepogresljive
revolucionarne podpore. Imel je
izkaznico Nacionalne konfederacije
dela (CNT) na ime José Escriba Albas;
¢lanska Stevilka 522; datum vc¢lanitve



9. 6.1937; s peCatom »Enotnega
sindikata sodnih, odvetnisSkih in
splosnih uradnikov«. Na »letnem
seznamu mesecnih Clanarin« je za
mesece junij, julij, avgust in
september zabeleZeno placilo 2
pezeti in 25 centov. »Pismo
konfederacije — 1937« ki je bilo
priloZeno izkaznici ima Stevilko
908930.""

Druzina Escriva z izjemo gospe
Dolores — kdo bi si mislil — je bila
naposled preskrbljena z dokumenti
anarhisticnega sindikata CNT. Po sili
zgodovinskih razmer so bili mnogi
dobri kristjani, preprosto zato, ker so
prebivali v republikanski coni,
primorani prijeti za oroZje in se
pridruziti tistim, ki so se Steli za
sovraznike Cerkve.”" Dogajalo pa se
je tudi obratno.”” Na tem mestu nam
pride prav pripovedka, ki jo je
Jozefmarija nekocC povedal svojim
domacim. Pravijo, da je v Zaragozo
priSel neki deZelan in obiskal



stolnico Seo. Pri vhodu so ga Saljivci
opozorili, da je cerkev tlakovana
kakor Sahovnica, z velikimi ¢rnimi in
belimi marmornatimi ploS¢ami, ter
da naj silno pazi, da ne bi stopil na
belo, CeS da imajo stolni ¢uvaji ukaz s
Sibami pretepsti vsakogar, ki bi to
storil. Kmet je kakor vrabec
poskakoval s ¢rnega na ¢rno. Mislec,
da je nor, so ga obstopili ¢uvaji in ga
prepricevali, naj odide iz cerkve. Ta
pa jim skrajno samozavestno odvrne:
Ne bo vam uspelo, padel sem na
¢rno.

Nekaj podobnega kot v anekdoti se je
dogajalo po vsej Spaniji. Eni so padli
na belo, drugi na ¢rno, neodvisno od
svojih nazorov. Eni so imeli veter v
hrbet, drugi so se mu upirali skladno
s svojim politiénim prepricanjem.
Kakorkoli Ze, vsi so se morali
prilagoditi, vsakdo tam, kjer ga je
zajela vojna, ki je razklala tudi
mnogo domov in loCevala starSe od
otrok.



Spomladi 1937 se je v
republikanskem zaledju razbesnel
notranji spopad med razli¢nimi
revolucionarnimi silami. CNT je bil
pri tem zelo oslabljen in je postal
predmet zahrbtnega preganjanja s
strani stalinistov. Tedaj je prislo do
tega, da so zaradi tekmovalnosti s
socialistinimi in komunisti¢nimi
sindikati anarhisti odprli prosto pot v
svoje vrste novim privrzencem, ne
da bi se ozirali na njihovo ideoloSko
prepricanje ali izvor. Kdor je mogel,
je to okoliSc¢ino izKkoristil in se vpisal
v CNT, kar je bil edini nacin za
moznost gibanja po rdeCem Madridu,
in tako so ravnali tudi Escrivajevi.*"

Lepega dne je sprico teh dogodkov na
Ulico Caracas prislo nekaj
pripadnikov socialisticne milice, ki so
zahtevali dokumente o zaposlitvi.
Niti Carmen niti gospa Dolores jih
nista imeli, zato so jima narocili, naj
se pripravita, saj bodo Cez nekaj dni
prisli ponju in ju odpeljali v



Valencijo.”™' (Ukaz, da je treba iz

Madrida evakuirati tiste, ki nimajo
dokazila o konkretni zaposlitvi v
prestolnici, se je zacCel izvrSevati
januarja 1937.) Ko je Isidoro to
izvedel, je Sel k Joséju Marii Albaredi,
ki je tako kot Tomas Alvira poznal
nekatere, ki so delali na Sindikatu
uciteljev CNT-ja na Kolumbovem
trgu, v »Hisi z uro«. Vecina
profesorjev in osebja v normalkah je
pripadala socialisticnemu sindikatu
UGT (Union General de Trabajadores,
Splosna delavska unija), medtem ko
je imel anarhisti¢ni sindikat CNT
pomanjkanje ¢lanov in moci na tem
podrocju. To je bil razlog, zaradi
katerega je precejsSnje Stevilo
redovnikov in redovnic izkoristilo te
okoliS¢ine za to, da se v zacetku leta
1937 vpiSejo v CNT in dobijo delovno
mesto. Pozneje je prislo do Cistk in
nekateri so koncali v zaporu.”

José Maria Albareda, ki je bil
profesor na Gimnaziji Velazquez v



Madridu, se je ponudil, da za Carmen
uredi delovno dovoljenje na
sindikatu CNT-ja, saj je Carmen na
normalki v Logrofiu pridobila naziv
uciteljica. Videti je bilo, da vse poteka
v redu, ko je naenkrat prislo do
velike zmeS$njave in so urad zaprli.
Prosilka se je morala po dokument
vrniti nekaj dni pozneje v
Isidorovem spremstvu. Uradnik
srednjih let in dobrodusnega videza,
po moznosti redovnik v preobleki, je
Carmen izrocil potrdilo, da je
strojepiska v tistem sindikatu, ter jo
pri tem resno posvaril: naj ji niti na
misel ne pride, da bi kdaj zaradi
Cesarkoli priSla tja. Kaze, da dobri
moZ tega ni rekel kar tjavendan.
»Koncno,« pise junija Isidoro, »ima
Carmen urejeno delovno dovoljenje.
Danes popoldne sem jo pospremil na
sindikat in so nama ga dali, namrec
zadeva je najprej zastala, ker je
tajnik z vsemi papirji presel na drugo
stran. Danes kroZijo govorice, da je v
celoti prestopil bataljon Espartacus,



ki se ga verjetno spominja
Ricardo.«"” Ricardo, se pravi Juan
Jiménez Vargas, ni mogel pozabiti
svoje kratkotrajne sluzbe vojaskega
zdravnika v CNT-jevi brigadi
Espartacus na fronti Jarama; pa tudi
ne tiste notranje sile, ki ga je zadrzala
vsakokrat, ko je skusal preskociti in
dezertirati v drugo cono. Kot je
videti, so bile govorice o izdajstvu
brigade Espartacus del boljseviske
kampanje, katere cilj je bil politicno
diskreditirati anarhisticno usmerjeni
CNT.

Gospa Dolores je sklenila pridobitev
delovnega dovoljenja proslaviti z
druZinsko malico: »V nedeljo nas je
babica povabila na €aj. Prisli bomo
vsi vnuki,« piSe Isidoro.”® Sedaj, ko
sta njegova mati in sestra po zaslugi
tega dokumenta lahko ostali v
Madridu, je JoZefmarija predlagal, da
bi pridobili Se papirje, s katerimi bi
Santiago lahko zapustil konzulat in
se svobodno gibal po mestu. Da so jih



uspeli pridobiti, je bila zasluga
trdovratne vztrajnosti, s katero je
Jozefmarija iz honduraske izbice od
blizu spremljal vsako potezo. To je bil
zamotan postopek, ki se je pricel v
maju in bil zaklju€en v drugi polovici
julija.

Niti Carmen niti gospa Dolores, naj
se nista zavedali okoli$¢in v zaprtem
pribezaliSCu. Zato sredi tega
postopka ustanovitelj razkrije svojo
skrb Isidoru: Neznansko si Zelim,
da bi bil mali skupaj z babico.
Moja mati si ne predstavlja, kaj
pomeni biti tukaj."”'

Sprva so mu poskusali priskrbeti
dijasko izkaznico in fanta vpisati na
poletni tecaj kaksne Sole. Za to je bilo
treba predloZiti politicno porostvo
dveh oseb s knjizico izpred Casa
revolucije, ki bi jamcili, da je doti¢ni
drzavljan naklonjen rezimu. Toda te
dokumente je zaplenil Studentski



sindikat, pri katerem je vsak poskus
vodil v slepo ulico.””

Potrebno je bilo ubrati drugo smer.
Fanta so vpisali na neki tecaj v
okviru Mednarodne rdecCe pomoci.
Ko je bila potem izdana izkaznica
CNT-ja in je imel Santiago v rokah
potrdilo doktorja Suilsa, s katerim je
lahko ukanil komite, ki je nadziral
hiSo na Ulici Caracas, je Sel Zivet h
gospe Dolores.""

Oce je 27. julija radostno pisal Pedru
Casciaru:

Sem ti povedal, da stric Santi Ze
nekaj dni zivi pri babici? Zagotavljajo
mi, da je ne vesel, ampak presrecen!
Je ¢lan SRI-ja (Mednarodna rdeca
pomoc) in CNT-ja (Sindikat iberske
anarhisticne federacije). OblecCen je v
kombinezon, tako mi pravijo, in hodi
na predavanja, ki jih organizira

Rdeca pomo¢ na neki akademiji.'*”



Izkaznica CNT-ja z datumom 9. junij
1937 in ocetovo pismo konfederacije,
St. 908930, izdano na ime José
Escriba Alb4s, sta bila o¢itno
pridobljena brez vecjih teZav. Morda
je bilo treba zgolj pokazati potrdilo o
zaposlitvi.”” Jasno pa je, da je
Clanska izkaznica CNT-ja, na kateri je
bila prva ¢lanarina zabeleZena junija
1937, se pravi z enim letom
revolucionarne zamude, ponekod
predvsem zbujala sum.

Izmed razli¢nih nacrtov za izhod iz
cone, ki jo je nadzorovala Ljudska
fronta, so bile diplomatske
evakuacije najbolj direktna in
najmanj tvegana pot. Toda Bog tega
ni hotel. JoZefmarija si s ponarejenim
rojstnim listom prav tako ni mogel
priskrbeti argentinskega potnega
lista. Kaj mu je potem koristil ves
njegov arzenal dokumentov, Ce pa ni
nasel moznosti za beg? Njegova mati,
sestra in brat so imeli problem reSen,
saj so nameravali ostati v Madridu.



Njegov namen pa je bil oditi iz
prestolnice in v tem primeru je bilo
za vsako potovanje potrebno imeti
ustrezno prepustnico.

7 Naslednje poglavje

7 Nazaj na kazalo

™M pismo Marii Dolores Fisac Serna,
EF-370919-1.

“ pPrim. Antonio Vazquez Galiano, op.
cit., str. 85.

) Prim. Tomads Alvira Alvira, RHF,
T-04373, str. 2; Joaquin Alonso
Pacheco, Sum. 4636.

"' Juan Jiménez Vargas, RHF, T-04152-
III, str. 128.

1 Z veliko mero optimizma se je
nadejal imeti meditacijo za 16 ali 18
oseb; prim. Pismo ¢lanom Dela v
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Valenciji, EF-370924-1. Razlog, zaradi
katerega je Isidoro po
JoZefmarijevem narocilu vzdrzeval
stik z Hermogenes, je bil to, da naj bi
ugotovil, kaj se je zgodilo z nekimi
dokumenti, ki jih g. Lino Vea-
Murguia ni uspel izroc¢iti v hrambo v
banki; revolucija in uboj gospoda
Lina 16. avgusta 1936 sta za tistimi
papirji zabrisala sled; prim. Pismo
Isidoru Zorzanu Ledesmi,
EF-370828-1; in Isidorovo pismo
pribeznikom v honduraskem
poslanistvu, 16. 8. 1937 (IZL, D-1213,
251).

 Pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370918-1.

" Skupno $tevilo usmréenih
redovnic, ki so bile vse tudi
identificirane, je bilo 283; prim.
Vicente Carcel Orti, La persecucion
religiosa ..., op. cit., str. 238-239.

® prim. Javier Suarez Guanes, RHF,
T-05399, str. 36. Tej Zeni je bilo ime



Maria Teresa Villanueva Labayen.
Njen ocCe je bil minister v Casu
monarhije in je ustanovitelja spoznal
v Zavodu za bolne. Leta 1931 je
vstopila v red sv. Hieronima in se
preselila v Gijon. Zaradi revolucije
oktobra 1934 se je nato vrnila v
Madrid. Med drzavljansko vojno je
ostala v prestolnici ter veCkrat
tvegala svoje Zivljenje in zdravje, ko
je pomagala katolicanom. Umrla je
leta 1942. Njena identiteta je znana,
ker je oCe to razkril nekemu necaku
Marie Terese, diplomatu, ki je v
petdesetih letih Zivel v Rimu.

7 prim. Alvaro del Portillo, Sum. 889.
V zvezi z dejavnostmi redovnic v
stanovanju na Ulici Hermosilla 12,
znanem tudi pod imenom »Stolnica
Hermosilla«: prim. Antonio Montero,
op. cit., str. 104; José Luis Alfaya
Camacho, op. cit., str. 139-143; in
Javier Cervera Gil, op. cit., str. 191 in
371.



(101 pyim. Pismo iz Avile ¢lanom Dela v
Burgosu, EF-380813-1.

™ Ascension Quiroga Barrena, RHF,
T-04388, str. 1.

"2 prav tam, str. 2; prim. Joaquin
Alonso Pacheco, Sum. 4638.

™3 prim. Juan Jiménez Vargas, RHF,
T-04152-111, str. 125.

" Tvoja lué, Jezus, pise v neki
katarini 11. 1. 1938; zelo jasno si mi
dal vedeti, da tisto, kar sem v ¢asu
revolucije povedal tisti izgubljeni
redovnici, ni bil moj namen,
ampak tvoje razsvetljenje, ki jo je
nagnilo, da pri meni opravi spoved
ter prizna in se pokesa tega, kar
sem jaz - gresnik, gresnik - na
videz v njej uganil (Zapiski, St. 1482).

51 pismo Isidoru Zorzanu Ledesmi,
EF-370805-2.



% pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370505-4.

17 pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370725-3.

8 pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370825-1.

19 pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370822-2.

201 pjsmo Manuelu Sainzu de los
Terrerosu, EF-370825-2.

U pismo ¢lanom Dela v Madridu,
EF-370505-5.

21 Alvaro del Portillo, Sum. 907;
prim. tudi Juan Jiménez Vargas, RHF,
T-04152-1I11, str. 134.

31 pismo ¢lanom Dela v Valenciji,
EF-370918-1.

241 prim. RHF, D-15068.

31 prim. RHF, D-15069.



81y Isidorovem pismu pribeZnikom
v honduraskem poslaniStvu z dne 21.
8.1937 (IZL, D-1213, 255) v zvezi z
dokumentacijo, ki bi jo ustanovitelj
potreboval za izhod iz konzulata in
razmeroma varno gibanje po mestu,
piSe: »Alvira mi je povedal, da so
uradno razveljavljena potrdila o
zaposlitvi odvetniSkih pomocnikov,
tako da bo treba pridobiti drugo
potrdilo.« Skoraj enake besede so
zapisane istega dne v Isidorovem
dnevniku (prim. IZL, D-1122).

27 prim. RHF, D-15067; in Pismo
Clanom Dela v Madridu, EF-370723-1.

8l RHF, D-15067. Za to drugo potrdilo
je doktorja Suilsa prosil s ciljem, da
bi mu nadzorni komite stanovalcev v
hisi na Ulici Caracas dovolil stanovati
prinjegovi materi. Tega pa ni
dosegel, ker se Alvaru Gonzéalezu
Valdésu ni zdelo primerno (prim.
Pisma Isidoru Zorzanu Ledesmi,
EF-370820-1 in EF-370823-1).



(291 prim. RHF, D-15070.
B0 prim. RHF, D-15071.

V tem dokumentu je bilo v dveh
stolpicih zapisanih nekaj nacel in
izrekov, namenjenih ¢lanu v
premislek, kot na primer: »Svojo
osvoboditev moras doseci ti sam.« —
»Ne poniZuj se pred nicemer in pred
nikomer.« — »Tvoja domovina je svet.
Tvoja druzina Clovestvo« itd. Prav
mogoce je, da je JoZefmarija s
pogledom preletel te krepke,
dvoumne in zanosne izreke, da bi jih
izkoristil ali pa jih obrnil kot
nogavico. Druge izmed omenjenih
parol so bile izredno marksisti¢ne in
so hujskale k razrednemu boju brez
moznosti drugaCnega tolmacenja.

BU prim. Alvaro del Portillo, Sum.
903; in Juan Jiménez Vargas, RHF,
T-04152-I11, str. 112.

21 7aradi zgodovinske pravi¢nosti je
na mestu pojasnilo, da niso bili vsi



privrzenci republike in njene vlade
tudi sovrazniki Cerkve niti jih ni
mogoce kot takSne oznaciti.
Pomembno je upostevati hudo
vznemirjenost, Ki jo je vojaska vstaja
povzrocila v Zivljenju Spanije, in Se
posebej v tistem delu deZele, kjer ni
dosegla zmage, saj je sprozila ravno
izbruh tega, kar je hotela prepreciti:
anarhisti¢no in socialisti¢no-
marksisti¢no revolucijo. Ko je
avgusta 1936 republikanska drzava
prakti¢no propadla, je bilo zaradi
tega nekaj republikancev — mnogi od
njih so bili agnostiki, vendar ne
protikatoliSki —, ki so v Zelji po
obrambi republike ostali brez
vojaskih in sodnih vzvodov, s
katerimi bi zagotovili, kar so
imenovali vladavino svobode vesti.
Da je bila njihova usoda nesrecna, o
tem nihce ne dvomi. Niso pa bili
protikatoliSki. Bolj problematicCen je
bil osebni polozaj in vprasanje vesti
baskovskih nacionalistov ter manjSe
krs¢ansko-demokratske stranke v



Kataloniji z imenom Unio
Democratica de Catalunya, ki jo je
vodil Carrasco y Formiguera.

331 prim. Alvaro del Portillo, Sum.
903.

34V prvih dneh maja 1937 so bile
barcelonske ulice prizorisce prave
interne vojne med milicami razli¢nih
politi¢nih frakcij. Zrtve so se
povzpele do 400 mrtvih in okrog
tisoC ranjenih. V tiste ulicne spopade
za oblast so bili zajeti socialisti in
komunisti, katalonisti in
svobodnjaki, stalinisti in trockisti. Na
koncu je morala vlada iz Valencije
poslati letalske sile, motorizirano
enoto in dva rusSilca s Cetami za
izkrcanje, da bi vzpostavila red.

Kot posledica teh spopadov je padla
vlada, ki jo je vodil Largo Caballero,
Negrin pa je sestavil novo, iz katere
so bili izklju€eni anarhisti,
svobodnjaki in antistalinisti. Tako se
je znova zacela politi¢na in verska



represija z boljSeviskimi metodami
in mucnimi ¢ekami. Anarhisti in
heterodoksni komunisti so bili
sistemati¢no preganjani in
eliminirani. Sledec¢ Stalinovemu
diktatu in boljSevisti¢nim navodilom
so bili javnemu mnenju in vladi
predstavljeni kot nezaZeleni
elementi, ki so bili v njihove
organizacije infiltrirani preko
sprevrzenih agentov v sluzbi
»uporniskih« frankistov. Prim.
Burnet Bolloten, op. cit., str. 525-730;
ter Ramon in Jesus Salas Larrazabal,
Historia General de la ..., op. cit., str.
225-231in 246.

31 prim. Juan Jiménez Vargas, RHF,
T-04152-111, str. 129, ki dogodek
zmotno umesca na »konec poletja
1937«.

B3¢ Tomds Alvira Alvira v zvezi s tem
pripoveduje: »Na Castellani je stala
in Se vedno stoji stavba
zavarovalnice. Ker ima na vrhu



veliko uro, so ji ponavadi rekli »HiSa
z uro«. Ta zgradba je bila pod
nadzorom CNT-ja in namenjena
»UCiteljskemu CNT-ju«. V Madridu
namrec¢ CNT ni imel sindikata
uciteljev in nekaj profesorjev se je
ponudilo, da ga vzpostavi, kar je bilo
tudi sprejeto. V ta sindikat se je
vClanilo veliko desno usmerjenih
profesorjev, med njimi tudi precej
duhovnikov, redovnikov in redovnic,
ki so bili profesorji v Solah. To je bil
nacin, kako priti do dokumentov.
Eden od Clanov odbora je bil
duhovnik, Manuel Mindan, ki je bil
po vojni profesor filozofije na Soli
»Ramiro de Maeztu«. Bil je Aragonec
in je oCeta spoznal v semeniSCu. Sam
sem bil nekajkrat v tisti “jklj»HiSi z
uro«, kjer sem se sestajal z
nekaterimi znanci zaradi poklicnih
razlogov« (RHF, T-04373). Prim. Juan
Jiménez Vargas, RHF, T-04152-I11, str.
129-130 in 135-138. Prim. tudi
Manuel Mindan Manero, Testigo de
noventa afnios de Historlia.



Conversaciones con un amigo en el
ultimo recodo del camino, Zaragoza
1995; v 15. poglavju, str. 339-350,
opisuje zgodovino ustanovitve in
delovanja Sindikata uciteljev CNT-ja.

O tej zadevi Javier Cervera pravi, da
sije vse od zacCetka sovraznosti CNT
prizadeval nabirati ¢lane v Madridu,
da bi tako pridobil teZo, ki je ni imel
(neprekinjeno se spopada z UGT-jem,
dokler leta 1938 ne doseZeta
dogovora). Nekaj podobnega je
mogoce sklepati iz podatkov, ki jih
navajata Burnet Bolloten, op. cit., in
José Luis Alfaya Camacho (op. cit.,
str. 155-158), s priCevanji iz
bibliografije in z osebnimi pricevanji.

»Ta cilj, da bi dosegel poloZaj modi, je
s seboj prinesel razrahljanost, e ne
popolne ukinitve vsakrSnega
nadzora nad lojalnostjo na novo
vClanjenih oseb. Dejstvo je, da
prakti¢no ne najdemo primerov
nenaklonjenih ali infiltriranih ¢lanov



v drugih organizacijah Ljudske
fronte, ampak samo v anarhisti¢ni.
To dejstvo je bilo povod za
marsikateri spopad znotraj Odbora
za obrambo Madrida med komunisti
[...] in predstavniki anarhistov, ki so
bili veCkrat opozorjeni, kako nevarna
je taksna situacija, katero so ob vec
priloZnostih zanikali. Vseeno pa je v
nasprotju s takSnim ravnanjem sam
CNT v svojem Obrambnem komiteju
vzpostavil Odsek za statistiko, ki ga je
vodil Vicente Santamaria Medina, ki
je naceloval tudi Protiobvescevalni
sluzbi Vojnega ministrstva. Ta odsek
CNT-jevega komiteja je dobil
zadolZitev, da pri novih ¢lanih
sindikata preverja njihovo
preteklost, da bi prepoznali
nenaklonjene ali sumljive

osebe« (Javier Cervera Gil, op. cit.,
str. 225-226).

7 1sidorovo pismo pribeznikom v
honduraskem poslanistvu, 4. 6. 1937
(IZL, D-1213, 182). José Maria



Albareda je izkoristil stike Tomasa
Alvire, da bi pridobil delovno
dovoljenje za Carmen Escriva, kot
poroca Tomds sam: »Torej, ko so mi
povedali o situaciji babice in tete
Carmen, sem Sel zaprosit za potrdilo,
na katerem bi pisalo, da je teta
Carmen uradnica na Uciteljskem
sindikatu. Potrebno je bilo nekaj
vztrajnosti, a nazadnje so mi ga dali,
upostevajoc razlog, zaradi katerega
sem zanj zaprosil. Na njem je pisalo,
da je strojepiska na oddelku za
osnovno Solstvo te organizacije. [...]
To je ucinkovalo, saj so le nekaj dni
zatem priSle milice z namenom, da ju
odpeljejo v Valencijo, vendar so ju
sprico poloZaja tete Carmen

pustili« (RHF, T-04373).

¥ Isidorovo pismo pribeZnikom v
honduraskem poslanistvu, 4. 6. 1937
(IZL, D-1213, 182).

B39 pismo Isidoru Zorzanu Ledesmi,
EF-370624-2.



491 10s¢ Maria Albareda se je najprej
lotil urejanja dijaske izkaznice za
Santiaga. Njegov vtis glede moZnosti
za uspeh, kot piSe Isidoru, »ni prav
nic zadovoljiv, saj so za osebno
preverjanje ucencev potrebna
jamstva, ki pa so jih zasegli otroci iz
FUE« (prim. Pismo pribeZnikom v
honduraskem poslanistvu, 7. 6. 1937,
IZ1, D-1213, 187). Na koncu je José
Maria Albareda nalogo predal
Tomasu Alviri, Ki je to tudi dosegel,
kot piSe v njegovem pricevanju: »Na
istem sindikatu CNT-ja sem uredil
tudi izkaznico za strica Santiaga, s
Cimer je pridobil veljaven dokument
za gibanje po mestu« (RHF, T-04373).

41118, julija piSe oCe svojim sinovom
v Valenciji: Véeraj popoldne je z
veseljem, ki si ga lahko
predstavljate, stric Santi odsel
Zivet k babici. Ze ne vem koliko
mesecev nista bila skupaj. Tudi jaz
sem zelo vesel, ker sem zdaj bolj
prost (EF-370718-1). Prim. tudi



Isidorovo pismo pribeznikom v
honduraskem poslanistvu, 20. 7. 1937
(IZL, D-1213, 226). Santiago Escriva
de Balaguer pravi v svojem
pricevanju: »Prvi, Ki je priSel ven iz
honduraskega poslaniStva, sem bil
jaz. Tomas Alvira mi je priskrbel
izkaznico CNT+ja in Se izkaznico
ustanove Ateneo Libertario. Tako
sem Sel Zivet na Ulico Caracas k svoji
materi in Carmen. S svojo izkaznico
sem lahko pogosto hodil na konzulat,
jih obiskoval in jim kaj prinesel.
Vstopal sem skozi vrata za
gospodinjstvo in nisem imel tezav s
pripadniki milic, ki so bili na

strazi« (RHF, T-07921).

Vse je bilo plod oCetove trdovratnosti
in molitve ter poslusnosti njegovih
sinov, ki jim je pisno Cestital:
Cudovita re¢, tole glede strica
Santija. Kako dobro je ubogati!
Kakor hitro je bilo storjeno
natanko tako, kot je nakazal
dedek, je vse videti razreseno. Po



zaslugi g. Manuela (Pismo ¢lanom
Dela v Madridu, EF-370714-3).

42 pismo Pedru Casciaru Ramirezu,
EF-370727-3.

3! postopki v zvezi z Jozefmarijevo
izkaznico in izkaznico Juana
Jiméneza Vargasa so prvi¢ omenjeni
v Isidorovi korespondenci (Pismo
pribeznikom v honduraskem
poslanistvu, 13. 5. 1937, IZL, D-1213,
151): »Sindikat: Albareda se je lotil
postopkov v zvezi s sindikalnimi
izkaznicami. Zelel bi vedeti, ali je
dobro, da na Ricardovi piSe tudi
odvetnik oziroma usluzbenec.«
Ustanovitelj pa 17. junija
(EF-370617-1) piSe v Valencijo:Ce
jima Eugenio poSlje prepustnico za
pot v Valencijo, bosta José in
Ricardo - oba imata urejene
dokumente (sindikalno izkaznico
in delavsko potrdilo s fotografijo)
- v najkrajsem ¢asu odsla v
Valencijo, da bi sluZila domovini



(José in Ricardo sta v resnici
ustanovite]j in Juan).

Andrés Vazquez de Prada
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